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Förord 

Om begreppet, personen och platsen 

I 

• spegel (medellågty. spegel, ytterst av lat. spe’culum) polerad metallyta eller med metallskikt belagd glasyta som reflekterar ljusstrålar. För att åstadkomma en naturtrogen, oförvanskad avbildning måste spegelglaset först planslipas och poleras. På planglaset läggs en beläggning av silver, s.k. silverfolie. Först aktiveras den väl rengjorda glasytan genom behandling med tennkloridlösning. Försilvringen utförs genom att en alkalisk silverlösning sprutas tillsammans med en lösning innehållande reducerande ämnen mot glasytan. Ett skikt koppar påförs och slutligen ett lackskikt som skydd. 

2 ett ramverk, listverk e.d. inramat fält av ett tak, en vägg eller dörr. 

3 det av kepen begränsade mittpartiet på ett fat eller tallrik. 

4 matta på uniformskrage. 

5 akterspegel, det vita eller gulvita området kring svansen och överst på lårens baksida hos hjortdjur och vissa antiloper. Spegeln kan användas för signaler mellan individer inom arten. 

• Spegel, Haquin, 1645 –1714, kyrkoman, diktare. S. föddes av svenska föräldrar i det ännu danska Ronneby. Efter studier i bl.a. England promoverades han 1671 till magister i Lund, blev hovpredikant hos Hedvig Eleonora och följde som chef för fältprästerna hären i skånska kriget 1675–79. År 1680 blev han superintendent i Visby med uppgift att verka för försvenskningen av ön. År 1685 blev han biskop i Skara, 1693 i Linköping och 1711 ärkebiskop. Han deltog i utarbetandet av kyrkolagen, katekesen och skolordningen liksom i revisionen av Bibeln. Till de mest bekanta skönlitterära verken av S. hör Guds Werk och Hwila (1685). 

• Spegel, Johan Tobias, f. 1948, nordvästskånsk gycklare och efterbildare. I syfte att bekräfta sin existens, vilket tycks utgöra grundvalen för hans numer legendariska verksamhet, speglar S. personer och litterära stilar. S:s egenartade skicklighet och unika talang har blivit föremål för ett såväl folkligt som litterärt intresse. 

spegeljag, den bild av sig själv som man ser återspeglad i en annan persons reaktion. 

spegelstadiet, psykoanalytisk teori, utformad av Jaques Lacan. Att ett barn mellan 6 och 18 månader känner igen sin spegelbild bildar enligt Lacan utgångspunkten för dess relation till omvärlden. Det är språket som därefter ger barnet möjlighet att träda ut ur spegelbildens imaginära värld och in i en språklig. 

spegeltryck, inom filatelin term för spegelvänd bild som av misstag tryckts på baksidan av ett frimärke. 

spegling, term för att se sig själv sådan man tror sig sedd genom andras ögon. Spegling betraktas som en del av separationsprocessen; för att kunna spegla sig i modern måste barnet skapa ett visst avstånd mellan sig och henne. Detta skapas genom ideliga försök att spegla både personer och företeelser och är i allt väsentligt en mognadsprocess som syftar till att korrigera en störd eller inte existerande självbild. 

(Ur Nationalencyklopedin) 
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II

Wejby Strand är en by invid Skelderviken, warifrån man i siktigt Wäder kan skåda Kullen i Wäster och i Nord Nord Ost Hallandsås, whilken går från hafvet vid Båstad, är 3 Quart bred och sträcker sig åt Öster 12 Quart, bestående af Bärg och Backar, täckt med Bokskog. Från Byn synas Åsen för enwar täckelig och inbjudande, och torde Fogel Wägen befinna sig 4 Quart bort. Landamäret Wäster därom bilda en Halvö, wacker som en Dag och med ett milt och gudibehagligt Klimat, af Ortsbefolkningen kallat Bjäre. 

Byn omges af god Sandjord i wilken lantmännen odla Potatoës samt från medio augustii Långkål wilken ätes till Jul. I öfwrigt dominera Kornet, Wetet samt under tidig Sommar den skarpt gula Rapsen, wilken nästan blända i sin myckna Glans. Kreaturen äro swart wita och synas större än dem Mellan Swerige eljest äga. Strand Skogen, planterad i syfte att stoppa den för Landskapet dråpliga Sand Flyckten, bestå av wacker Bland Skog med Gran och Tall, Ek, Rönn, Asp, Björk samt ståtliga Lindar. Av fyrfota Wild Djur finnas icke många, men under wandring i de grå Pelar Salarnas gröna Halv Dunkel kan desto mer av rara Foglar skådas. Så utgör til exempel den lilla Gärdsmygen med sitt melodiska Swirrande et wackert och återkommande inslag liksom Röd Hakens metalliska Porlande, men kanske nå de ornitologiska Fröjderna sin Triumf när Svart Hättan briljera med sina sköna Vissel Partier. 

Fisk fångades här fordom av ganska många Slag. Sillen, emellanåt räknad som en av de fetaste i Riket, hawa dock försvunnit och därmed ock Torsken och Makrellen som tilförne fångades i Mängder. Numer synas de gamla Fisk Förrättningarna hawa ersatts av Restaurationer och istället lewa Weibystrandarna av Näringsverksamhet i Engelholm eller på Turismen. Byen, som berättas wara upbyggd kring det gamla Kust Sanatoriet, wilcket numer icke weerka såsom förr, bebos til sammans med det angränsande Magnarp, av 2 569 själar av wilka Fruentimber utgöra en lätt Merpart. Det däjliga Hamn Området, där Pir Armarna bilda et knappt Skydd för Wästans hårda Stormar, inramas av twenne Krogar, en i Norr och en i Söder. 

Befolckningen werka sund om än en Aning tilknäpt, men hawa den mäst iögonfallande af Menniskor och som heraw utgöra det åter komande Samtals Ämnet. Benämnd som Spegel är han til Caracteren fri modig och glad lynt, men enligt Folckets förmenande och Experience dock en så främmande Ört at dess like aldrig skådats där, än mindre inom andra Härader. Omkring femtio År gammal, öfwer tre Alnar lång, en Aninger fetlagder lewa han i en av de Fiske Bodar som finns i Wejby Hamn. I syfte at konfirmera sin Existence söka han med besynnerlig Wurm at efterlickna andra, och synas så angelägen därom at intet, warken Caracterer eller Tale Sätt, tyckas honom öfwermäcktigt. Hans förmåga att efterhärma är oförlicknelig. Altid nya, starcka och oväntade Gester och Dialeckter, hwilka kom ur hans Mund, anställa förundran och stor Häpnad. Af mycket Bok Läsande kunna han äfwenledes imitera icke endast Personager, utan der til olika Stilar at också Poëter och dessas Werk bliwa föremål för Mannens Driftighet. 

I alt werka Fruentimmer och Affectionen för dessa röra sig i hans täckeliga Huvud. Öfwertygad om att Qwinnan i hans Lif dväljes ibland Weiby Strands Damer söka han war dag at finna henne der. I alehanda Språk Dräckter, Stilar och Beteenden fara han oavlåtligt kring i Byn och Bygden för at en Gång bringa henne til sin Bod och inför Spegeln der bekräfta hennes Existence. 

Några täckes anmärka at swårigheterna at efterlickna äro öfwerkomliga, men almänt bekandt är at twiflarna bliwa alt färre i Tackt med at hans Capasitence wisa sig. Många som derwidlag sökt sig til Wejby Strand at skåda honom synas samtliga öfwertygade om han en Dag skola finna sig det Fruentimmer han så innerligt eftersaknar, så upenbar är Talangen och Tapperheten. Men ännu säges Han wid et fler tal Tilfälen warje Dag alena komma till sin Bod at ljudeligt inför Spegeln der skildra wad som timat, wharwid många Weibybor flockas för at wid dessa Til Fällen efterhöra hans vidunderliga Förtäljningar. Upenbarligt förtjusa nemligen hans Werksamhet Folcket å det wäldigaste, ty såväl Qwinnor såsom Män skratta til den Grad åt hans Uptåg at intet Öga äro torrt. 

För de wetgiriga som icke äga Tid, Håg och Lägen Het at erfahra Mannen och dessa hans Förrättningar inom Kär Lekens Domäner, anmodas at istället följa hans Werk, Portraiter och Tancke Gångar i det Witterhetsarbete, betitlat efter Mannen själv, som Auctor nådeligt författat och til wilcket han givit sitt otvungna Samtycke. 

(Ur Carl von Linnés Skånska resa) 








Sexton speglingar








Spegling 1

Jag inledde med att söka utse mitt hjärtas härskarinna, ty en riddare utan dam, hade jag läst, var som ett träd utan frukt och som en kropp utan själ. Då jag emellertid fann mig oförmögen att välja ut en av byns alla kvinnor framför de andra, bestämde jag att låta vindarna föra mig till den som skulle bli min tillbedda. 

Eftersom varje riddare av rang bar en rustning, var också jag angelägen om att skaffa mig en sådan. En ålderstigen ishockeymundering, bestående av hjälm med visir, suspensoar, vadderade byxor, bröst-, ben-och axelskydd samt ett par handskar, fick därför duga och sedan denna kompletterats med ett par gamla boots, ansåg jag mig nöjd. Beträffande lämpligt transportmedel var häst inte att tänka på, eftersom jag aldrig i mitt liv suttit på en sådan, men till all lycka ägde en av de andra bodägarna en gammal moped, vilken jag utan ett ögonblicks tvekan beslagtog. Då, slutligen, det enda i vapenväg som kunde uppdagas var ett rostigt spett, accepterade jag att detta fortsättningsvis skulle bli den lans med vilken jag skulle angripa alla jävlar och besatta, inte minst de som ville hindra mig att nå min utvalda dam. 

När så dessa förberedelser vidtagits ville jag inte vänta med att ta mig an min uppgift. Därför steg jag ut på hamnplanen, och ställde mig inför en grupp av morgontidiga och storögda bybor, inför vilken jag deklarerade att målet från denna stund var att finna mig en livskamrat, ådagalägga all min manbarhet, samt slåss mot världens ondska och förtvivlan. Jag förklarade vidare att det på varje liten själ ankommer att finna sig en vän i livet, samt stå upp för det man anser vara rätt, men att mången svårighet å andra sidan säkert väntade, mycken möda därtill, samt att omgivningens tvivel säkert också skulle vederfaras mig. Som en kärlekens apostel, kungjorde jag högtidligt, gav jag dock detta jävulen, för det att denna livets vederkvickelse nog må kosta en del, men att den också smakar såsom inget annat. 

Därefter grenslade jag mopeden, la lansen tillrätta över styret och startade den gamla tvåtaktaren. Men vindarna och ödet visade sig nyckfulla, ty med det anlupna visiret nerfällt och det tunga spettet som extra handikapp förmådde jag inte kontrollera fordonet, utan vinglade till och rände med en efter förhållandena ansenlig fart rakt ner i hamnbassängen. Tack vare några barmhärtiga badgästkvinnor, vilka lämnade gruppen av nyfikna och skyndade till min hjälp, räddades jag emellertid. Till all lycka kunde det konstateras att jag – Gud vare min själ nådig! – inte skadat mig, och som jag hamnat på grunt vatten kunde mopeden, sedan den med viss möda tagits upp på land, också startas. 

Våt och en smula tilltufsad skänkte det ofrivilliga doppet mig dock insikten att jag ännu inte hade dubbats. De två kvinnorna ombads därför verkställa detta, varefter jag knäföll och böjde mitt huvud inför dem och den strålande julimorgonen. Spettet befanns dock vara tyngre än väntat, och även om de fick hjälpas åt att lyfta det, bar det sig inte bättre än att de tappade detsamma och att jag därför slogs till riddare med en sådan kraft att mitt vänstra nyckelben med all sannolikhet hade knäckts, om inte axelskyddet gudskelov värnat mig. Omtöcknad, blöt och snedställd reste jag mig likafullt upp och förklarade mig beredd att fortsätta färden. 

Till spridda applåder begav mig denna gång åt motsatt håll, svängde in på Saltörsvägen, där jag knappt hunnit mer än ett par hundra meter förrän fyra vägarbetare och ett par pensionärer hindrade min fortsatta färd. 

– Ur vägen för kärlekens förkunnare, basunerade jag med min mest grova stämma, ty jag söker mitt hjärtas dam! 

Inte utan en viss möda höjde jag därefter spettet, spände ögonen i dem och beredde mig på anfall. Min hotfulla uppenbarelse fick emellertid avsedd effekt, ty sedan de gnuggat sig i ögonen både en och två gånger och noga efterhört om något fattades mig, varvid jag deklarerade att så inte var fallet, såg de länge på varandra och bugade sedan mangrant ända ner till marken, och med de mest sirliga röster framförde de tusen och en ursäkter för att ha förhindrat min framfart. För att vara mig behjälplig erbjöd sig pensionärerna dessutom att leda mig vidare, vilket jag ädelt godtog och så fortsatte vi – de på cykel, jag på min motorförsedda stålhingst – gemensamt färden Saltörsvägen bortåt. 

I det att vi nu närmade oss Stora Hult anmärkte en av pensionärerna följande: 

– Det är icke omöjligt, att den av Eder utvalda vaktas av sina bröder och föräldrar, och att försiktighet och stort mod därvid måste tas innan ni kan hoppas träffa henne. Och kanhända, tillade han med den mest gladlynta nuna som jag någonsin sett, är hon själv inte medveten om Eder ankomst. 

–Tyst med ditt dumma prat! genmälde jag och skrattade högt åt hans ord. Skulle inte hon, min ädla dam och kvinna, känna till min ankomst när så många andra redan gör det? 

Jag såg därvid ut över den samling bybor om närmare tio stycken, vilka efterhand anslutit till färden. 

– Ryktet färdas ofta fort och lätt, fortsatte jag, och det är endast dåligt folk som inte uppmärksammar väsentligheterna i livet. Därför är jag inte det minsta orolig över utgången, än mindre över att hon inte ska välkomna mig. Under detta samspråk hade vi nått fram till Stora Hults strand, där en husbil stod uppställd. Min intuition sa mig att denna måste vara platsen för den skönas hemvist, och knappt hade vi nått fram förrän en man steg ur fordonet för att se vad som var å färde, varpå jag höjde visiret och vänligen tilltalade honom: 

– Har Ni, min dyre herre, måhända min utvalda tillfinnandes i Eder husbil? 

Då han synnerligen yrvaket betraktade mig, fann jag skäl att strax förtydliga mig och fortsatte därför frankt: 

– Ni jävelsbesatte! Ni och Ert gemena följe söker uppenbarligen gömma min kvinna för mina ögon, men jag vet att hon befinner sig här! Tydligen konfunderade detta honom ytterligare, ty inte att ett levande ord kom över hans läppar. Mäkta förgrymmad däröver höjde jag min röst och sade vidare: 

– En riddare kräver inte bara hövlighet, utan också att få besvarat det om vilket han sport! Gömmer Ni min kvinna? 

Mannen, som tydligen började ana oråd, visste emellertid ännu inte vilket ben han skulle stå på och samtidigt som han oroligt såg sig om, undvek han artigt mina anklagelser genom att slutligen genmäla: 

–Här måste ha blivit ett missförstånd. Jag är från Tingsryd och vet därför ingenting. Aldrig har jag till exempel hört talas om Eder kvinna, utan allt i kvinnoväg jag kan erbjuda är min hustru och, sa han och såg sig försiktigt omkring, om nu hon kan vara till behag, så är jag på inget sätt ovillig att söka nå en överenskommelse. 

Men mer hann han inte säga förrän hustrun visade sig i egen hög person, och som hon hört en stor del av konversationen och uppenbarligen var en kvinna med temperament, for hon ut över sin make och därefter över mig: 

–Din pajas! Det är straffbart att spöka ut sig på det där sättet och antasta hederligt folk! Ge dig iväg härifrån! Vi är ett fridsamt folk och har inte tid, än mindre lust att höra på dina galenskaper! 

Uppbragt över dessa otidigheter fann jag måttet rågat och beslöt att anfalla. Jag startade mopeden, la spettet tillrätta och rände rakt mot mannen, som endast tack vare himmelska makter lyckades undvika att bli dödad. Emellertid måste han ha fått en allvarlig smäll, för han blev liggande kvar på marken under det att han högt skrek. Obekymrad om det steg jag av mopeden, gick fram till den liggande mot vilken jag riktade spettet samt frågade: 

– Livet eller döden? 

Utan ett ögonblicks tvekan valde Tingsrydsbon det första alternativet, varvid jag ädelt deklarerade: 

Väl valt, min gode man! Men svara mig först på varför Ni och Ert simpla anhang vågat er hit! 

Ädle riddare, svarade mannen under det att han vred sig av plågor, jag och min fru har efter inrådan från Turistbyrån i Ängelholm tagit oss hit för att sola och bada. Har vi därvid begått ett fel, lovar jag att omedelbart ställa allt till rätta, samt ge oss av härifrån och att aldrig i tiden mera återvända, om det kan vara Ers nåd till glädje 

–Men vad tusan i tiden fick Er då att gömma min utvalda kvinna? 

Förbi av smärta och under det att han såväl grät som skrattade, vilket högst förbryllade mig, bad han fjorton gånger om ursäkt för sitt tilltag samt berättade att han skulle göra allt för att återbörda henne till mig. 

För ett ögonblick såg allt lugnt ut, men Tingsrydsmannens fru som under häpnad åhört allt och blivit stående kunde nu inte stilla sig, utan kastade sig över mig under det att hon hamrade på mig för allt vad tygen höll: 

– Har jag hamnat i ett dårhus? skrek hon, och till den grad upprörd var hon att jag inte kunde försvara mig mot hennes vassa nävar. Vad är det för dam Ni surrar om att vi har gömt? Ty i den husbilen är det är bara jag och min man som befunnit oss de senaste veckorna, och det ska gudarna veta att hade det bara varit en enda levande person till där inne hade jag gladeligen plockat fram henne på det att ni alla skulle få höra om de vedermödor den skurken åsamkat mig under denna helvetes tid! Mer hann jag inte uppfatta innan skurken i fråga oväntat reste sig. Med den mest infernaliska ilska drog han av min hjälm, samt sökte slita av mig vartenda hårstrå. Jag hann inte ens få upp spettet, utan tog vapenlös mot den missdådaren och hans besinningslösa raseri. Den stora ansamlingen av bybor till trots gick han lös på mig i en god stund och hade det inte varit för att hustrun slutligen bad honom upphöra hade han säkert varit i gång ännu. Emellertid återhämtade jag mig efterhand och när jag väl lyckats samla i hop mina attiraljer, vilka spridits över ett ansenligt område, tog jag till åter orda: 

– Min nådiga, konstaterade jag en aning sluddrigt – ty jag hade erhållit en respektingivande fläskläpp – det tycks mig som om ett stort misstag har blivit begånget. Även om det må synas Eder orimligt att en erkänd riddare kan begå ett fel, så kan det likväl vara fallet. Min innerliga längtan efter en kvinna kan ha vilselett mig en smula och att jag därför, eftersom detta synas mig vara ett tvivelaktigt fall som kräva bättre upplysningar, ämnar låta Er vara i fred. 

Min uppgift är nämligen på inget sätt att vanhelga och gå lös på hederligt folk. Av det skälet tänker jag därför fortsätta min färd, men först, fortsatte jag och vände mig nu mot den nästan hundrahövdade publiken, vilken under anmärkningsvärt glammande och tjoande åsett skådespelet, önskar jag tillägga några ord. En mans uppgift är nämligen att finna sig en hjärtanskär. På grund av mörkrets alla skepnader har min älskade skymfligen skaffats undan och befinner sig nu i det ondas klor. Vid Gud allsmäktig förstår jag nu att det jag här har erfarit varit följden av en synvilla, vilken kommit mig att tro illa om den stackars Tingsrydsbon och hans rappa fru. Se, med vilken rävaktighet mörkrets makter söker besegra mig! Dock, eftersom jag vet att min själs älskade lever och att hon nu hålls dold för mig någonstans i denna gudomliga bygd, samt att dessa makter icke räknat med att jag äger mer än sågspån mellan mina granna öron, ämnar jag angripa fienden med samma vapen. Även jag ska klä min ståtliga kropp i allehanda klädnader, och därför nu fortsätta mitt värv för det att tron på det goda oupphörligt ska spridas och att jävulen och hans svartkrafter ska bli förvirrade! Härefter, dyra Vejbybor, ämnar jag alltså utforska kärleken, såväl dess väsen som icke-väsen, såväl dess uppenbarelser som icke-uppenbarelser, och vid denna dags slut uppvisa för er min själs älskade! 

Högtidligt räckte jag slutligen fram den ishockeybehandskade handen för att låta Tingsrydsparet kyssa densamma, men medan mannen vände sig bort, spottade hans fru trotsigt på marken, och bad mig att dra dit pepparn växer. 

Småleende vände jag mig emellertid ut mot samlingen av nyfikna, och bugade mig med den sanne riddarens överseende sirligt mot dem alla. Så sänkte jag visiret, satt upp på mopeden, som denna gång startade lätt, och begav mig till en mångfald hurrarop iväg, för att i allsköns dräkter fortsätta färden mot min utvalda. 








Spegling 2

Strax efter hemkomsten fann jag till min stora förvåning att varje tanke på en kvinna, som jag några gånger kastat mina ögon efter, kom min lem att växa. Utan att på något vis bli indiskret behöver detta annars inte vara något underligt eller ens värt att nämna, men denna dag vållade det problem. Tillväxten visade sig nämligen ofattbar, och jag beslöt att skingra tankarna, men fann i nästa ögonblick att jag likafullt fantiserade om henne, och att min lem ofördröjligt förstorades. Något liknande hade aldrig förut hänt mig och snart var jag inte människa att flytta mig ett enda steg, så jag kallade på hjälp och tolv karlar kom till pass för att bistå mig. De hade knappt trätt in i boden förrän invektiven, svordomarna, oanständigheterna började regna över mig och min stackars vapendragare, men då jag visste att kvinnfolk nu vill ha rejäla doningar, översåg jag med deras avundsamma utgjutelser, och bad istället om hjälp och stöd för det att allting skulle kunna ordnas till det bästa. Med ett förbluffande engagemang anställdes omedelbart flera försök att gå mig till mötes och medan jag ofrivilligt tänkte på min kvinna, sammanträdde männen för att komma till beslut. Man fann att två ting var att göra; för det första att underhålla mig och därmed få mig på andra tankar, för det andra att få tag på den utvalda och stilla mitt begär. I det läget uppmättes nämligen lemmen till en längd av 3, 8 meter. Visserligen framkom också idéer om att inte vidta några som helst åtgärder, utan att i ensamhet tvinga mig till begrundan och att saken av det skälet skulle återgå till det normala, men eftersom männens oro för att boden snart skulle bli för trång och att svårigheterna att få mig ur densamma därmed skulle öka, slogs det förslaget ur hågen. Då beslutet togs hade tiden ändå löpt för länge och man tvingades riva den ena dörrkarmen för att vidga öppningen och oskadd ta mig ut i friheten. 

Vid det laget hade en ansenlig folksamling slutit upp och som jag kände en än större vilja i att nå den utsedda växte lemmen ytterligare. Det gick ett sus genom folksamlingen och de mätingenjörer från Tekniska kontoret i Ängelholm, som av en tillfällighet var på plats, engagerade sig i saken genom att kontinuerligt ange de aktuella måtten: 

–7,4 meter i längd! utropade en av dem alltmedan flera anslöt för att kunna vara till hjälp. 

Den självutnämnda organisationskommittén beslöt nu att ta sig an uppgiften med största allvar och bad därför om samtliga upplysningar om kvinnan i fråga. Då det snart kom till deras kännedom att hon tillfälligt hyrde ett litet hus på Byvägen, bestämde man att kalla ner henne, men eftersom kuriren som sänts iväg återvände med beskedet att hon för tillfället inte var hemma, och något definitivt måste göras för att stilla tillväxten, beslöts att påbörja färden till henne för att jag på detta sätt måhända skulle komma på andra tankar. Det gällde därför att snabbt fatta ett beslut om hur transporten upp till Byvägen skulle kunna ske. Min membrum virile stod nämligen redan då som ett gigantiskt spjut ut över norra delen av hamnplanen, och hade av det skälet lockat alltfler nyfikna. Jag kunde därvid märka hur den avund och förvåning jag först lagt märke till efterhand la sig, och hur människorna istället för att visa sin motvilja och skepsis, nu vågade sig närmare och till och med uppvisade en dittills okänd respekt. Då en av mätmännen utropade nästa angivelse: 

– 12,4 meter! skyndade bland andra många barn och ungdomar fram och utan att föräldrarna på något vis sökte stoppa dem, klädde de lemmen med girlanger och färggranna tyger. Det var en minst sagt anslående syn att se en snart femton meter lång blå-, röd-och grönklädd cylinder gunga fram och åter i den lätta brisen. De vuxna var för övrigt fullt upptagna av att andäktigt, vördsamt gå omkring mig, och överhuvudtaget tycktes en mer avspänd relation mellan dem och mitt enorma organ etableras. 

På grund av den osannolika ökningen i längd och i vikt togs snart ett beslut. Mätingenjörerna, som på eget bevåg sökt sig uppför de tre tänkbara vägarna – Tångvägen, Sjövägen och Santatorievägen – hade nämligen funnit att ingen av dessa skulle kunna komma i fråga som transportled, eftersom svängradien in på Byvägen i samtliga alternativ var för liten för det nu gigantiska organet. Och som ökningen ackumulerades tycktes det enda rimliga därför vara att föra mig utmed havet, och i höjd med det gamla sanatoriet svänga upp mot de restaurerade husen, mellan vilka en försiktig gir borde kunna genomföras, utan att skador på vare sig byggnader eller organ skulle åstadkommas. 

För första gången den dagen hamnade jag i bryderi om relationen mellan en kvinnas intresse och en penis storlek hela tiden ökade eller om det fanns en brytpunkt vid vilket intresset avtog. Min övertygelse om att kvinnor i grunden verkligen vill ha ett stort organ hade på inget vis ännu ruckats, men kanske att jag redan då började tveka en aning. Aldrig någonsin hade jag tidigare grunnat över detta, men mina funderingar avbröts då mätingenjören på nytt ropade ut nästa resultat: 

– 18,9 meter! och då de ansvariga uppenbarligen fann goda råd vara dyra, beslöts att omedelbart inleda transporten. 

Då det var uteslutet för mig att gå bestämdes att tillverka en låg, men kraftigt byggd vagn på vilken jag skulle placeras. Några snickare och en gammal vagnmakare sattes omedelbart i arbete för att tillverka en sådan och med en imponerande skicklighet var de snart klara. Framför vagnen kopplades en traktor och till den samlade bybefolkningens stora ögon inleddes färden. Med hjälp av kraftiga ekplankor, vilka las mot den stenmur som avgränsar stranden från det övriga hamnområdet, forslades jag över densamma och endast tack vare den kraftiga motorkapaciteten drogs jag ända fram till den plats där kustsanatoriet befann sig i en rät vinkel i förhållande till den anträdda vägen. Genom en vid sväng riktades kolonnen nu rakt öster ut, upp mot de ärevördiga byggnaderna. Tre, fyra män banade väg genom att först rensa den förhållandevis smala gången från sand och sedan genom att såga ner delar av strandskogen, och lyckades på så vis etablera en relativt bred bana. 

– 21,3 meter, deklarerade mätingenjören, men trots den ansenliga ökningen syntes inga svårigheter att kunna komma fram mellan de gamla byggnaderna. Problemet visade sig emellertid när vi nådde Sanatorievägen. Visserligen är vägen bred där, men de gamla furor som stod på motsvarande sida visade sig vara ett hinder och medan man i ett försök att spara träden först rev ett staket, påkallades min uppmärksamhet för att om möjligt minska lemmens kraftiga ökning. Med alla medel sökte man få mig på andra tankar. Jag måste erkänna att jag vid flera tillfällen så hade fascinerats av den möda och det intensiva engagemang som byborna uppvisat att jag för några korta stunder glömde jag bort vad som var orsaken till ståhejet, men inte länge. Snart hade jag den utsedda i mitt huvud och jag kunde inte låta bli att stanna vid tanken på hennes fascination när hon inom kort skulle få se mig. För en stund hängav jag mig åt dessa fantasier och kom till sans igen först när mätingenjören högt ropade: 

– 26,8 meter! 
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